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(VON TE-TC BIS SMR)
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INFORMAZIONIGENERALI

Il presente catalogo serve perrichiedere
con esattezza le parti diricambio

Nelle ordinazioniindicare:

1) il numero di codice dei particolari
seguito dalla descrizione;

2) il colore per i pezzi verniciati o
comunque colorati;

3) il numero di matricola del motociclo,
stampigliato sul cannotto di sterzo.

Le indicazioni destra e sinistra si
riferiscono ai lati del veicolo rispetto al
senso di marcia.

Dati indicativi soggetti a modifiche
senzaimpegno di preavviso.

GENERAL INFORMATION

The present spare parts listenables one
to order exactly the right spare parts.
When ordering specify:

1) the part’'s code number followed by its
description;

2) indicate colour for painted or couloured
parts;

3) the motorcycle’s serial number,
stamped on the steering head.
References to right and left apply to the
vehicle in terms of its direction of
movement.

All data are subject to modification
without prior notice.

INFORMATIONS GENERALES

Ca catalogue permet de commander
correctement les piéces de rechange.
Les commandes doivent étre passées
enindiquant:

1) le numéro de code des piéces
détachées suivide leur description;

2) le couleur des piéces peintes ou
coulorés;

3) le matricule de lamoto, estampillé sur
latige du guidon.

Droite et gauche sont les co6tés du
véhicule par rapport au sens de la
marche.

Données indicatif sujet au
modifications sans obligation de
préavis.

ALLGEMEINE HINWEISE

Dieser Ersatzteilkatalog dient zur
genauen Angabe der Teile bei
Ersatzteilbestellungen.

Bei Ersatzbestellung ist folgendes
anzugeben:

1) Die Bestellnummer der Ersatzteile
mitder entsprechenden Beschreibung;
2) Farbe fur lackierte und farbige Teile
angeben;

3) Die Sseriennummer des Motorrads,
die am Lenkrohr eingepréagtist.

Die Angabenrechts und links beziehen
sich auf das Fahrzeug in Fahrrichtung.

Anderungen Vorbehalten.

INFORMACIONES GENERALES

El presente catalogo sirve para pedir con

exactitud las partes de recambio.

En los pedidos se debe indicar:

1) el nimero de cédigo de la parte y
continuacion ladescripcion;

2) el color para las piezas barnizadas
coloreadas;

3) el nimero de matricula de la motocicleta,

estampado en le tubo de direccién.

Las indicaciones derecha e izquierda se
refieren aloslados del vehiculo respecto del

sentido de marcha.

Datos indicativos sujetos

modificaciones sin compromiso de

preaviso.

a

(o]

a
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TE 250: KITPOTENZIAMENTO-FULL POWERKIT -KIT POUR L'AUGMENTATION DE PUISSANCE-KIT FURDEN

TAVOLA

DRAWING
RACING PARTS 2009 MOTORAUBAU- KIT POTENCIAMENTO :}ZEE: 1
Note |Pos. N. Cod. Q.ta Validita
Notes [No. Code No. Q.ty Validity
I\N/lgtrisé Index %rc'ugfaoﬂ? N?gts VGal:lc:ii;é
Notas |Pos. N. Cod. C.ad| DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION Validez
1| 8000HO0448 1 | Kit potenziamento "STEP 1" Full power KIT "STEP 1" KIT pour 'augmentation de KIT fir den Motorausbau KIT potenciamento "STEP 1"
(TE 250) (TE 250) puissance "STEP 1" (TE 250) "STEP 1" (TE 250) (TE 250)
1| 8000H1257 1 | Kit potenziamento "STEP 2" Full power KIT "STEP 2" KIT pour I'augmentation de KIT fur den Motorausbau KIT potenciamento "STEP 2"
(TE 250) (TE 250) puissance "STEP 2" (TE 250) "STEP 2" (TE 250) (TE 250)
2| 8000B1568 1 | Centralina(Mappa 250-2) E.C.U. (Map 250-2) E.C.U. (Enregistrement 250-2) E.C.U. (Kartierung 250-2) E.C.U. (Configuracion 250-2)
3| 8000B1565 1 | Kitalberoacamme ASPIRAZIONE | INTAKE camshftKIT KIT arbre distribution ADMISSION | Nockenwelle ANSAUGSEITEKIT | KITEjedistribucién ASPIRACION
4| 8000B1767 2 | Molla, valvolaaspirazione Spring, inletvalve Ressort, soupape admission Feder, Einlass-Ventil Resorte, valvulaaspiracion
5| 8000H0824 1 | Silenziatore discarico (alluminio) | Silencer(aluminium) Silencieux (aluminium) Schalldampfer (Aluminum) Silenciador (de aluminio)
6| 8000H1243 1 | Grupposcaricocompleto Exhaustassy. Installationd’échappementcompl.. | Auspuffanlage Kpl. Instalacion de escape compl.
"STEP 2" (titanio) "STEP 2" (titanium) "STEP 2" (titanium) "STEP 2" (Titan) "STEP 2" (titanio)
7| 8000H1244 1 | Silenziatorediscarico (titanio) Silencer (titanium) Silencieux (titanium) Schalldampfer (Titan) Silenciador (titanio)
8000B0449 1 | Tubo discarico DX (titanio) R.H. exhaust pipe (titanium) Tuyaud'échapp.D. (titanium) Auspuffrohr R. (Titan) Tubo de escape der. (titanio)
8000B0450 1 | Tubo discarico SX (titanio) L.H. exhaust pipe (titanium) Tuyau d'échapp. G. (titanium) Auspuffrohr L. (Titan) Tubo de escape izq. (titanio)
10| 8000HO747 1 | Raccordoanteriore (titanio) Frontunion (titanium) Raccord avant (titanium) Anschluss (Titan) Empalme (titanio)
11| 8000B1736 1 | Assiemealberoacamme ASPIRAZ.| INTAKE camshftassy. Arbre distrib. ADMISSION compl. | Nockenwelle ANSAUGSEITEKpI. | Ejedistrib. ASPIRACION compl.
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RACING PARTS 2009 TE 450-510: KITPOTENZIAMENTO- FULL POWERKIT-KIT POUR L'AUGMENTATION DE PUISSANCE-KIT FUR DRAr%Ia’\i% 2
DEN MOTORAUBAU- KIT POTENCIAMENTO LBLp
e e g[8 e
I\N/l(;trisé Index %rc'ugfaoﬂf N?gts Vgﬂﬁii;é
Notas |Pos. N. Cod. C.ad| DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION Validez
1| 8000HO0446 1 | Kit potenziamento "STEP 1" Full power KIT "STEP 1" KIT pour 'augmentation de KIT fir den Motorausbau KIT potenciamento "STEP 1"
(TE 450) (TE 450) puissance "STEP 1" (TE 450) "STEP 1" (TE 450) (TE 450)
1| 8000HO0447 1 | Kit potenziamento "STEP 1" Full power KIT "STEP 1" KIT pour I'augmentation de KIT fur den Motorausbau KIT potenciamento "STEP 1"
(TE 510) (TE 510) puissance "STEP 1" (TE 510) "STEP 1" (TE 510) (TE510)
1| 8000H1258 1 | Kit potenziamento "STEP 2" Full power KIT "STEP 2" KIT pour I'augmentation de KIT fiir den Motorausbau KIT potenciamento "STEP 2"
(TE 450) (TE 450) puissance "STEP 2" (TE 450) "STEP 2" (TE 450) (TE 450)
1| 8000H1259 1 | Kit potenziamento "STEP 2" Full power KIT "STEP 2" KIT pour I'augmentation de KIT fur den Motorausbau KIT potenciamento "STEP 2"
(TE510) (TE 510) puissance "STEP 2" (TE 510) "STEP 2" (TE 510) (TE510)
2| 8000B1566 1 | Centralina(Mappa450-2) E.C.U. (Map 450-2) E.C.U. (Enregistrement 450-2) E.C.U. (Kartierung 450-2) E.C.U. (Configuracion 450-2)
2| 8000B1567 1 | Centralina(Mappa510-2) E.C.U. (Map 510-2) E.C.U.(Enregistrement510-2) E.C.U. (Kartierung 510-2) E.C.U.(Configuracion 510-2)
3| 8000B1749 1 | Pistone completo (@97 mm) Piston assy. (@ 97 mm) Piston compl. (@ 97 mm) Kolben, kompl. (@ 97 mm) Piston, compl. (& 97 mm)
4| B8000A5474 1 | Spinotto Gudgeon Axe Bolzen Perno
5| 8000A5475 2 | Anellodifermo Stopring Bague d’arrét Haltering Anillo de retencién
6| 8000A5476 1 | Kitsegmenti Circlip kit Kitsegment Kolbenring kit Kitsegmento
7| 8000A9966 1 | Kitalberoacamme ASPIRAZIONE | INTAKE camshft KIT KIT arbre distribution ADMISSION | Nockenwelle ANSAUGSEITEKIT | KITEjedistribucion ASPIRACION
9| 8000B1169 2 | Piattello ASPIRAZIONE CupINTAKE Cuvette ADMISSION Teller ANSAUGSEITE CubetaASPIRACION
10| 8000B1168 2 | ScodellinoASPIRAZIONE CupINTAKE Cuvette ADMISSION Teller ANSAUGSEITE CubetaASPIRACION
11| 8000B1170 2 | Molla, valvolaASPIRAZIONE Spring, INTAKE valve Ressort, soupape ADMISSION Feder, ANSAUGSEITE -Ventil Resorte, valvulaASPIRACION
12| 8000H0824 1 | Silenziatorediscarico (alluminio) | Silencer(aluminium) Silencieux (@luminum) Schalldampfer (Aluminum) Silenciador (de aluminio)
13| 8000H1252 1 | Grupposcaricocompleto Exhaustassy. Installation d’échappementcompl.. | Auspuffanlage Kpl. Instalacion de escape compl.
"STEP 2" (titanio) "STEP 2" (titanium) "STEP 2" (titanium) "STEP 2" (Titan) "STEP 2" (titanio)
14| 8000H1244 1 | Silenziatore discarico (titanio) Silencer (titanium) Silencieux (titanium) Schalldampfer (Titan) Silenciador (titanio)
15| 8000B0449 1 | Tubo discarico DX (titanio) R.H. exhaust pipe (titanium) Tuyaud'échapp.D. (titanium) Auspuffrohr R. (Titan) Tubo de escape derecho (titanio)
16| 8000B0450 1 | Tubo discarico SX (titanio) L.H. exhaust pipe (titanium) Tuyaud'échapp. G. (titanium) Auspuffrohr L. (Titan) Tubo de escapeizquierdo (titanio)
17| 8000HO748 1 | Raccordoanteriore (titanio) Frontunion (titanium) Raccord avant (titanium) Anschluss (Titan) Empalme (titanio)
18| 8000B1762 1 | Assiemealberoacamme ASPIRAZ.| INTAKE camshftassy. Arbre distrib. ADMISSION compl. | Nockenwelle ANSAUGSEITEKGpI. | Ejedistrib. ASPIRACION compl.
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TAVOLA

RACING PARTS 2009 TC450-510: KITPOTENZIAMENTO-FULL POWERKIT -KITPOUR L'AUGMENTATION DE PUISSANCE-KITFUR DRAr%Ia’\i% 3
DEN MOTORAUBAU- KIT POTENCIAMENTO LBLp
we el den [ e
Marke mdex|  CodoNr  |Mge ot
Notas |Pos. N. Cod. C.ad| DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION Validez
1| 8000H1083 1 | Kitpotenziamento Full power KIT KIT pour 'augmentation de KIT fir den Motorausbau KIT potenciamento
(TC 450) (TC 450) puissance (TC 450) (TC 450) (TC 450)
1| 8000H1084 1 | Kitpotenziamento Full power KIT KIT pour I'augmentation de KIT fir den Motorausbau KIT potenciamento
(TC510) (TC510) puissance (TC510) (TC510) (TC510)
3| 8000B1749 1 | Pistone completo (@ 97 mm) (450) | Piston assy. (& 97 mm) (450) Piston compl. (& 97 mm) (450) Kolben, kompl. (@ 97 mm) (450) Pistén, compl. (@ 97 mm) (450)
4| 8000A5474 1 | Spinotto Gudgeon Axe Bolzen Perno
5| 8000A5475 2 | Anellodifermo Stopring Bagued'arrét Haltering Anillode retencién
6| 8000A5476 1 | Kitsegmenti Circlip kit Kitsegment Kolbenring kit Kitsegmento
7| 8000A9966 1 | Kitalberoacamme ASPIRAZIONE | INTAKE camshft KIT KIT arbre distribution ADMISSION | Nockenwelle ANSAUGSEITEKIT | KITEjedistribucion ASPIRACION
9| 8000B1169 2 | Piattello ASPIRAZIONE CupINTAKE Cuvette ADMISSION Teller ANSAUGSEITE CubetaASPIRACION
10| 8000B1168 2 | ScodellinoASPIRAZIONE CupINTAKE Cuvette ADMISSION Teller ANSAUGSEITE CubetaASPIRACION
11| 8000B1170 2 | Molla, valvolaASPIRAZIONE Spring, INTAKE valve Ressort, soupape ADMISSION Feder, ANSAUGSEITE -Ventil Resorte, valvulaASPIRACION
12| 8E00A4195 1 | Guarnizione (1,0 mm) (450) Gasket (1,0 mm) (450) Garnitue (1,0 mm) (450) Dichtung (1,0 mm) (450) Junta (1,0 mm) (450)
13| 8000H0450 | 1 | KIT tenditore TensionerKIT KIT tendeur Zylinderspanner KIT KIT tensor
14| 8000A5206 1 | Tenditore Tensioner Tendeur Zylinderspanner Tensor
15| 800018422 1| AnelloOR O- Ring Bague OR O- Ring Anillo OR
16| 8000B1798 1 | Supporto Holder Support Halterung Soporte
17| 8000B1762 1 | Assiemealberoacamme ASPIRAZ.| INTAKE camshftassy. Arbre distrib. ADMISSION compl. | Nockenwelle ANSAUGSEITEKGpI. | Ejedistrib. ASPIRACION compl.

N° Catalogo-Catalog No. - Nr. Catalogue - Katalog Nr.-N° Catalogo : 8000H1340 PaginaemessaNovembre’08-Pageissued November'08 - Pageimprimée Novembre'08 - Seite Herasgegeben November'08 - PaginaemitidaNoviembre’08

|




RAC'NG PARTS 2009 TAVOLA - DRAWING 4

TABLE - BILD - TABLA

N° Catalogo-Catalog No. - Nr. Catalogue - Katalog Nr.-N° Catalogo : 8000H1340 PaginaemessaNovembre’08-Pageissued November'08 - Pageimprimée Novembre'08- Seite Herasgegeben November'08 - PaginaemitidaNoviembre’08 |




KIT MOTORE, ENGINE KIT, KIT MOTEUR, MOTOR KIT, KIT MOTOR (TC 450|:>SMR 450-R; TC510—530|:>SMR 510/530-R) TAVOLA
RACING PARTS 2009 KIT INCREMENTO CILINDRATA, KIT FOR INCREASE OF ENGINE DISPLACEMENT, KIT POUR AUGMENTATION DE CYLINDRE, KIT DR@P%’\EE 4
ERHOHUNG VETREIBUNG, KIT POR AUMENTO DE LA CILINDRATA (510|:>530, 250|:>310) TABLA
e e g[8 e
I\N/l(;trisé Index %rc'ugfaoﬂf N?gts Vgﬂﬁii;é
Notas |Pos. N. Cod. C.ad| DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION Validez
1| 8000H1087 1 | KIT motore Engine KIT KIT moteur Motor KIT KIT motor
da TC 450 a SMR 450-R from TC 450 to SMR 450-R de TC 450 a SMR 450-R von TC 450 bis SMR 450-R de TC 450 a SMR 450-R
1| 8000H1088 1 | KIT motore Engine KIT KIT moteur Motor KIT KIT motor
da TC 510/530 a SMR 510/530-R | from TC 510/530 to de TC 510/530 & SMR 510/530-R | von TC 510/530 bis de TC 510/530 a SMR 510/530-R
SMR 510/530-R SMR 510/530-R
1A| 8000B1750 1| KITincremento cilindrata KIT for increase of engine KIT pour augmentation KIT Erhéhung Vetreibung Kit por aumento de la
da510cm?® a 530 cm? displacement decylindrée von 510 cm?® bis 530 cm?® cilindrata
from 510 cm?® to 530 cm? de510cm?® a530cm? de510cm?® a530cm?®
1B| 8000H1111 1 | KITincremento cilindrata KIT for increase of engine KIT pour augmentation KIT Erhéhung Vetreibung Kit por aumento de la
da250cm?® a310cm? displacement decylindrée von 250 cm?® bis 310 cm?® cilindrata
from 250 cm?® to 310 cm? de 250cm?® a310cm? de 250cm?® a310cm?®
2| 8000H1236 1 | Testacompleta Cylinderhead assy. Culasse complete ZylinderkopfKpl. Culatacompleta
(SMR 450/510/530R) (SMR 450/510/530R) (SMR 450/510/530R) (SMR 450/510/530R) (SMR 450/510/530R)
3| 800049792 4 | Heli-coil Heli-coll Heli-coll Heli-coil Heli-coil
4| 8A0085071 8 | Vite (M6X25 mm) Screw (M6X25 mm) Vis (M6X25 mm) Schraube (M6X25 mm) Tornillo (M6X25 mm)
5| 161795501 8 | Bussola Bushing Douille Buchse Manguito
6| 8000A4158 2 | GuidavalvolaSCARICO EXHAUST valve guide Guide-soupape DECHARGE AUSLARE Ventilfihrung Guia-valvulaESCAPE
6| 8000A4159 2 | GuidavalvolaASPIRAZIONE INTAKE valve guide Guide-soupape ADMISSION Ventilfihrung ANSAUGSEITE Guia-valvulaASPIRACION
7| 8000B1749 1 | Pistone completo (@ 97 mm) (450) | Piston assy. (& 97 mm) (450) Piston compl. (& 97 mm) (450) Kolben, kompl. (@ 97 mm) (450) Pistén, compl. (@ 97 mm) (450)
8| 8000A5474 1 | Spinotto Gudgeon Axe Bolzen Perno
9| 8000A5475 2 | Anellodifermo Stopring Bagued'arrét Haltering Anillode retencién
10| 8000A5476 1 | Kitsegmenti Circlip kit Kitsegment Kolbenring kit Kitsegmento
11| 8EO00A4195 1 | Guarnizione (1,0 mm) (450) Gasket (1,0 mm) (450) Garnitue (1,0 mm) (450) Dichtung (1,0 mm) (450) Junta (1,0 mm) (450)
12| 8000A9967 1 | Kitalberoacamme ASPIRAZIONE | INTAKE camshft KIT KIT arbre distribution ADMISSION | Nockenwelle ANSAUGSEITEKIT | KITEjedistribucion ASPIRACION
13| 8000B1169 2 | Piattello ASPIRAZIONE CupINTAKE Cuvette ADMISSION TellerANSAUGSEITE CubetaASPIRACION
14| 8000B1168 2 | ScodellinoASPIRAZIONE CupINTAKE Cuvette ADMISSION Teller ANSAUGSEITE CubetaASPIRACION
15| 8000B1170 2 | Molla, valvolaASPIRAZIONE Spring, INTAKE valve Ressort, soupape ADMISSION Feder, ANSAUGSEITE -Ventil Resorte, valvulaASPIRACION
16| 8000H0450 | 1 | KIT tenditore TensionerKIT KIT tendeur Zylinderspanner KIT KIT tensor
17| 8000A5206 1 | Tenditore Tensioner Tendeur Zylinderspanner Tensor
18| 800018422 1| AnelloOR O- Ring Bague OR O- Ring AnilloOR
19| 8000B1798 1 | Supporto Holder Support Halterung Soporte
20| 8000A9961 1| KIT da510cm®a530cm?® KIT: from 510 cm®to 530 cm® KIT de 510 cm®a 530 cm? KIT von 510 cm?® bis 530 cm? KIT de 510 cm®a 530 cm?
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KIT MOTORE, ENGINE KIT, KIT MOTEUR, MOTOR KIT, KIT MOTOR (TC 450[>SMR 450-R; TC510—530|:>SMR 510/530-R) TAVOLA
RACING PARTS 2009 KIT INCREMENTO CILINDRATA, KIT FOR INCREASE OF ENGINE DISPLACEMENT, KIT POUR AUGMENTATION DE CYLINDRE, KIT DRAF\%’\I‘[E 4
ERHOHUNG VETREIBUNG, KITPORAUMENTO DE LA CILINDRATA (51OI:>530, 250l:>310) TABLA
we el den [ e
I\N/lgtrisé Index %rc'ugfaoﬂ? N?gts VGal:lc:ii;é
Notas |Pos. N. Cod. C.ad| DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION Validez
21| 8000A9962 1 | Cilindrocompleto (530 cm?®) Cylinder assy. (530 cm?3) Cylindre complet (530 cm?) Zylinder, komplett (530 cm?) Cilindro completo (530 cm?)
22| 8000 63885 | 2| Raccordo Union Raccord Anschluss Empalme
23| 8000B1754 1 | Pistone completo (& 100 mm) Piston set (@ 100 mm) Piston compl. (& 100 mm) Kolben, kompl. (& 100 mm) Piston, compl. (& 100 mm)
24| 8000B1757 1 | Kitsegmenti Circlip kit Kitsegment Kolbenring kit Kitsegmento
25| 8000H0937 1 | Guarnizione (1,2 mm) Gasket (1,2 mm) Garnitue (1,2 mm) Dichtung (1,2 mm) Junta (1,2 mm)
26| 8000HO0505 1 | Cilindrocompleto (310cm?3) Cylinder assy. (310 cm?3) Cylindre complet (310cm?) Zylinder, komplett (310 cm?) Cilindro completo (310cm?)
27| 8000HO507 1 | Pistone completo (& 83 mm) Piston set (@ 83 mm) Piston compl. (& 83 mm) Kolben, kompl. (@ 83 mm) Piston, compl. (2 83 mm)
28| 8000A5459 1 | Spinotto Gudgeon Axe Bolzen Perno
29| 8000A5460 2 | Anellodifermo Stopring Bagued'arrét Haltering Anilloderetencion
30| 8000H0510 1 | Kitsegmenti Circlip kit Kitsegment Kolbenring kit Kitsegmento
31| 8000H0504 1 | Guarnizione (0,8 mm) (310 cm?) Gasket (0,8 mm) (310 cm?) Garnitue (0,8 mm) (310 cm?) Dichtung (0,8 mm) (310 cm?) Junta (0,8 mm) (310 cm?)
32| 8000H0374 1 | Centralina (Mappa TE 310) E.C.U. (Map TE 310) E.C.U. (Enregistrement TE310) | E.C.U. (Kartierung TE 310) E.C.U. (Configuracién TE 310)
33| 8000B1175 1 | Assiemealberoacamme ASPIRAZ.| INTAKE camshft assy. Arbre distrib. ADMISSION compl. | Nockenwelle ANSAUGSEITEKpI. | Ejedistrib. ASPIRACION compl.
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KIT PISTONE " Racing" (450), GRUPPO FRIZIONE "STM", KIT TENDICATENA DISTRIBUZIONE
" Ra(:ln "PISTON KIT (450)," STM" CLUTCH ASSY., TIMING CHAIN TENSIONER KIT TAVOLA
KITPIST 'ON "Racing"” (450). GROUPE EMBRAYAGE "STM", KIT TENDEUR CHAINE DISTRIBUTION DRAWING
RACING PARTS 2009 " Racm "KOLBENKIT (450), KUPPLUNGSGRUPPE "STM", ZYLINDERSPANNER KIT o
KIT PIS ON "Racmg" (450), GRUPO EMBRAGUE "STM", KiT TENSOR CADENA DISTRIBUCCION TABLA
Note |Pos. N. Cod. Q.ta Validita
Notes [No. Code No. Q.ty Validity
Notes |N. Nr. Code Q.te Validité
Marke |Index Code Nr M.ge Gultig
Notas |Pos. N. Cod. C.ad| DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION Validez
7| 8000B1749 1 | KIT pistone "Racing" (450) "Racing" piston KIT (450) KIT piston "Racing" (450) "Racing" Kolben KIT (450) KIT piston "Racing" (450)
8| B8000A5474 1 | Spinotto Gudgeon Axe Bolzen Perno
9| 8000A5475 2 | Anellodifermo Stopring Bague d'arrét Haltering Anillode retencién
10| 8000A5476 1 | Kitsegmenti Circlip kit Kitsegment Kolbenring kit Kitsegmento
11| 8000B1563 1 | Gruppo frizione "STM" "STM" clutch assy. Groupe embrayage "STM" Kupplungsgruppe"STM" Grupo embrague "STM"
(TE, TC, SMR 450/510/530) (TE, TC, SMR 450/510/530) (TE, TC, SMR 450/510/530) (TE, TC, SMR 450/510/530) (TE, TC, SMR 450/510/530)
12| 8000A8190 1 | Chiave"STM" "STM" wrench Cléef "STM" "STM"Kupplungsgruppeschlussel | Llave grupoembrague "STM"
32| 8000H0450 1 | KITtendicatenadistribuzione Timing chain tensioner KIT KIT tendeur chaine distrib. Zylinderspanner KIT KIT tensor cadenadistr.
33| 8000A5199 1 | Tenditore Tensioner Tendeur Zylinderspanner Tensor
34| 800018422 1 | AnelloOR O-Ring Bague OR O-Ring AnilloOR
35| 8000B1798 1 | Supporto Holder Support Halterung Soporte
36| 8000A8191 1 | Dadosmontaggio frizione"STM" Clutch disassembly nut"STM" Ecroudem. embrayage"STM" Kupplungsmutter"STM" Tuerca desm. embrague "STM"
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TE 250- 310-450-510, SMR 450-510, TE/SM 610: KIT SCARICO- EXHAUST SYSTEM KIT- KIT ECHAPPEMENT- Dgﬁ\\/(%é
RACING PARTS 2009 AUSPUFF KIT - KIT ESCAPE TABLE 6
TC 250-450-510, SMR 450-530: CENTRALINE- E.C.U. TABLA
e e g[8 (e
Notes |N. Nr. Code Q.te Validité
’l\\lﬂgtr:g g.gsex ?\cheoyr “423 DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION \gﬂ'é'gz
1| 8000H1240 1 | KIT scarico "STEP 1" (TE 250) Exhaust KIT "STEP 1" (TE 250) | KIT échapp. "STEP 1" (TE 250) | Auspuff KIT"STEP 1" (TE 250) | KIT escape "STEP 1" (TE 250)
1| 8000H1245 1| KIT scarico "STEP 1" (TE 310) Exhaust KIT"STEP 1" (TE 310) | KIT échapp."STEP 1" (TE 310) | Auspuff KIT"STEP 1" (TE310) | KIT escape "STEP 1" (TE 310)
1| 8000H1248 1 | KIT scarico "STEP 1" (TE 450) Exhaust KIT "STEP 1" (TE 450) | KIT échapp. "STEP 1" (TE 450) | Auspuff KIT"STEP 1" (TE 450) | KIT escape "STEP 1" (TE 450)
1| 8000H1253 1| KIT scarico "STEP 1" (TE 510) Exhaust KIT"STEP 1" (TE 510) | KIT échapp."STEP 1" (TE510) | Auspuff KIT"STEP 1" (TE510) | KIT escape "STEP 1" (TE 510)
1| 8000H1299 1 | KIT scarico "STEP 2" (TE 250) Exhaust KIT "STEP 2" (TE 250) | KIT échapp. "STEP 2" (TE 250) | Auspuff KIT"STEP 2" (TE 250) | KIT escape "STEP 2" (TE 250)
1| 8000H1300 1| KIT scarico "STEP 2" (TE 310) Exhaust KIT"STEP 2" (TE 310) | KIT échapp."STEP 2" (TE 310) | Auspuff KIT"STEP 2" (TE310) | KIT escape "STEP 2" (TE 310)
1| 8000H1301 1 | KIT scarico "STEP 2" (TE 450) Exhaust KIT "STEP 2" (TE 450) | KIT échapp. "STEP 2" (TE 450) | Auspuff KIT "STEP 2" (TE 450) | KIT escape "STEP 2" (TE 450)
1| 8000H1302 1| KIT scarico "STEP 2" (TE 510) Exhaust KIT "STEP 2" (TE 510) | KIT échapp. "STEP 2" (TE510) | Auspuff KIT"STEP 2" (TE510) | KIT escape "STEP 2" (TE 510)
1| 8000H1242 1| KIT scarico "STEP 3" (TE 250) Exhaust KIT "STEP 3" (TE 250) | KIT échapp. "STEP 3" (TE 250) | Auspuff KIT"STEP 3" (TE 250) | KIT escape "STEP 3" (TE 250)
1| 8000H1247 1| KIT scarico "STEP 3" (TE 310) Exhaust KIT"STEP 3" (TE 310) | KIT échapp."STEP 3" (TE 310) | Auspuff KIT"STEP 3" (TE310) | KIT escape "STEP 3" (TE 310)
1| 8000H1250 1 | KIT scarico "STEP 3" (TE 450) Exhaust KIT "STEP 3" (TE 450) | KIT échapp. "STEP 3" (TE 450) | Auspuff KIT"STEP 3" (TE 450) | KIT escape "STEP 3" (TE 450)
1| 8000H1255 1| KIT scarico "STEP 3" (TE 510) Exhaust KIT"STEP 3" (TE 510) | KIT échapp. "STEP 3" (TE510) | Auspuff KIT"STEP 3" (TE510) | KIT escape "STEP 3" (TE 510)
1| 8000H1413 1| KIT scarico (SMR 450) Exhaust KIT (SMR 450) KIT échappement (SMR 450) Auspuff KIT (SMR 450) KIT escape (SMR 450)
1| 8000H1415 1| KIT scarico (SMR 510) Exhaust KIT (SMR 510) KIT échappement (SMR 510) Auspuff KIT (SMR 510) KIT escape (SMR 510)
2| 8000H1241 1 | Centralina(Mappa250-1; TE 250) | E.C.U. (Map 250-1; TE 250) E.C.U. (Enregistr. 250-1; TE 250) | E.C.U. (Kartierung 250-1; TE 250)| E.C.U. (Configur. 250-1; TE 250)
2| 8000H1246 1 | Centralina(Mappa310-1; TE310) | E.C.U. (Map 310-1; TE 310) E.C.U. (Enregistr. 310-1; TE 310) | E.C.U. (Kartierung 310-1; TE 310)| E.C.U. (Configur. 310-1; TE 310)
2| 8000H1251 1 | Centralina(Mappa450-1; TE450) | E.C.U. (Map 450-1; TE 450) E.C.U. (Enregistr. 450-1; TE 450) | E.C.U. (Kartierung 450-1; TE 450), E.C.U. (Configur. 450-1; TE 450)
2| 8000H1254 1 | Centralina(Mappa510-1; TE510) | E.C.U.(Map 510-1; TE 510) E.C.U. (Enregistr. 510-1; TE 510) | E.C.U. (Kartierung 510-1; TE 510), E.C.U. (Configur. 510-1; TE 510)
3| 8000H0824 1 | Silenziatore discarico (alluminio) | Silencer(aluminium) Silencieux (@aluminum) Schalldampfer (Aluminum) Silenciador (de aluminio)
4| 8000H1243 1 | Grupposcaricocompleto Exhaustsystemassy. Installation d’échappementcompl. | Auspuffanlage Kpl. Instalacion de escape compl.
(TE 250-310) (titanio) (TE 250-310) (titanium) (TE 250-310) (titanium) (TE 250-310) (Titan) (TE 250-310) (titanio)
4| 8000H1252 1 | Grupposcaricocompleto Exhaustsystemassy. Installation d’échappementcompl. | Auspuffanlage Kpl. Instalacion de escape compl.
(TE 450-510) (titanio) (TE 450-510) (titanium) (TE 450-510) (titanium) (TE 450-510) (Titan) (TE 450-510) (titanio)
5| 8000H1244 Silenziatore discarico (titanio) Silencer (titanium) Silencieux (titanium) Schalldampfer (Titan) Silenciador (titanio)
8000B0449 Tubo di scarico DX-TE (titanio) R.H. exhaustpipe-TE (titanium) | Tuyau d’échapp. D.-TE (titanium) | Auspuffrohr R.-TE (Titan) Tubo de escape der.-TE (titanio)
6| 8000B1261 Tubo di scarico DX (titanio) R.H. exhaust pipe (titanium) Tuyaud'échapp.D. (titanium) Auspuffrohr R. (Titan) Tubo de escape derecho (titanio)
SMR 450 SMR 450 SMR 450 SMR 450 SMR 450
6| 8000H0950 1 | Tubo discarico DX (titanio) R.H. exhaust pipe (titanium) Tuyaud'échapp.D. (titanium) Auspuffrohr R. (Titan) Tubo de escape derecho (titanio)
SMR 510 SMR 510 SMR 510 SMR 510 SMR 510
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;ILEJSZSS[-:FSi(l)_I:45£|$ZILE()SCiI\I/IDE 450-510, TE/SM 610: KIT SCARICO- EXHAUST SYSTEM KIT- KIT ECHAPPEMENT- Dgﬁ\\/(’?’\&é 6
- TABLE
RACING PARTS 2009 TC 250-450-510, SMR 450-530: CENTRALINE- E.C.U. TABLA
e e Set |88 (e
I\N/l(;trisé Index %rc'ugfaoﬂf N?gts Vgﬂﬁii;é
Notas |Pos. N. Cod. C.ad| DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION Validez
7 | 8000B0450 1 |Tubo discarico SX -TE (titanio) L.H. exhaustpipe-TE (titanium)  [Tuyaud’échapp. G.-TE (titanium) |Auspuffrohr L.-TE (Titan) Tubo de escape izq.-TE (titanio)
7 | 8000B1262 Tubo di scarico SX- (titanio) L.H. exhaust pipe (titanium) Tuyaud'échapp.D. (titanium) Auspuffrohr L. (Titan) Tubo de escape izq. (titanio)
SMR 450 SMR 450 SMR 450 SMR 450 SMR 450
7 | 8000H0951 1 |Tubo discarico SX- (titanio) L.H. exhaust pipe (titanium) Tuyaud'échapp.D. (titanium) Auspuffrohr L. (Titan) Tubo de escape izg. (titanio)
SMR 510 SMR 510 SMR 510 SMR 510 SMR 510
8000H0747 1 |Raccordoanteriore (titanio) TE250 |Frontunion (titanium) TE 250 Raccord avant (titanium) TE250  |Anschluss (Titan) TE 250 Empalme (titanio) TE 250
8 | 8000HO748 1 |Raccordoanteriore (titanio) Frontunion (titanium) Raccord avant (titanium) Anschluss (Titan) Empalme (titanio)
TE 450-510 TE 450-510 TE 450-510 TE 450-510 TE 450-510
8 | 8000B1263 1 |Raccordo 2-1-2 (titanio) SMR Union 2-1-2 (titanium) SMR Raccord 2-1-2 (titanium) SMR Anschluss 2-1-2 (Titan) SMR Empalme 2-1-2 (titanio) SMR
9 | 8000H1113 1 |Centralina (TC 250; 13000) E.C.U. (TC 250; 13000) E.C.U. (TC 250; 13000) E.C.U. (TC 250; 13000) E.C.U. (TC 250; 13000)
9 | 8000H1085 1 |Centralina(TC 450-510; 11000) E.C.U.(TC 450-510; 11000) E.C.U. (TC 450-510; 11000) E.C.U. (TC 450-510; 11000) E.C.U. (TC 450-510; 11000)
9 | 8000H1086 1 |Centralina(SMR 450-530/R; 11000) E.C.U. (SMR 450-530/R; 11000) |[E.C.U.(SMR450-530/R; 11000)  |[E.C.U.(SMR450-530/R; 11000) |E.C.U.(SMR 450-530/R; 11000)
10 | 8000B0060 1 |Silenziatorediscarico Exhaustsilencer Silencieux d'echapp. Schalldampfer Silenciadordeescape
(SM-TE 610) (titanio) (SM-TE 610) (titanium) (SM-TE 610) (titanium) (SM-TE 610) (Titan) (SM-TE 610) (titanio)
11 | 8000B1229 1 |Silenziatore discarico SX L. H. exhaust silencer Silencieuxd'echappement G. L. Schalldampfer Silenciador de escape izquierdo
(SMR) (titanio) (SMR) (titanium) (SMR) (titanium) (SMR) (Titan) (SMR) (titanio)
12 | 8000B1230 1 |Silenziatore discarico DX R. H. exhaust silencer Silencieuxd'echappementD. R. Schalldampfer Silenciador de escape derecho
(SMR) (titanio) (SMR) (titanium) (SMR) (titanium) (SMR) (Titan) (SMR) (titanio)
13 | 8000A1239 8 |Molla(SMR) Spring (SMR) Ressort (SMR) Feder (SMR) Resorte (SMR)
14 | 8000H0913 1 |Protezione (SMR) Guard (SMR) Protection (SMR) Schutz (SMR) Proteccion (SMR)
15 | 800055699 2 |Vite (M6x10 mm) (SMR) Screw (M6x10 mm) (SMR) Vis (M6x10 mm) (SMR) Schraube (M6x10 mm) (SMR) Tornillo (M6x10 mm) (SMR)
16 | 62N115504 2 |Rosetta (SMR) Washer (SMR) Rondelle (SMR) Scheibe (SMR) Arandela (SMR)
17 | 62N115778 2 |Rosettaelastica(SMR) Washer (SMR) Rondelle (SMR) Scheibe (SMR) Arandela (SMR)
18 | 800035112 2 |Rosettaisolante (SMR) Washer (SMR) Rondelle (SMR) Scheibe (SMR) Arandela (SMR)
19 | 8000H1414 1 |Centralina (Mappa450-3; SMR 450) |[E.C.U. (Map 450-3; SMR 450) E.C.U. (Enregistr. 450-3; SMR 450)E.C.U.(Kartierung450-3; SMR 450) E.C.U. (Configur. 450-3; SMR 450Q)
19 | 8000H1416 1 |Centralina (Mappa510-3; SMR 510)E.C.U. (Map 510-3; SMR 510) E.C.U. (Enregistr. 510-3; SMR 510)E.C.U.(Kartierung510-3; SMR510) E.C.U. (Configur. 510-3; SMR 510)
20 | 8000B1228 1 |Grupposcaricocompleto Exhaust systemassy. Installation d'échappementcompl.  |Auspuffanlage Kpl. Instalacién de escape compl.
(SMR 450) (titanio) (SMR 450) (titanium) (SMR 450) (titanium) (SMR 450) (Titan) (SMR 450) (titanio)
20 | 8000H0952 1 |Grupposcaricocompleto Exhaustsystem assy. Installationd’échappementcompl.  |Auspuffanlage Kpl. Instalacion de escape compl.

(SMR 510) (titanio)

(SMR 510) (titanium)

(SMR 510) (titanium)

(SMR 510) (Titan)

(SMR 510) (titanio)
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KIT CICLISTICA, KIT CHASSIS, KIT CHASSIS, KIT-CHASSIS, KIT CHASSIS Dgﬁ\\/(”o’bé
RACING PARTS 2009 (SMRDS'V' R-R) TABLE 4
TABLA
Note |Pos. N. Cod. Q.ta Validita
Notes |No. Code No. Q.ty Validity
I\N/lgtrisé Index %rc'ugfaoﬂ? N?gts VGal:lc:ii;é
Notas |Pos. N. Cod. C.ad| DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION Validez
1| 8000H1112 1| KlITciclistica"SM-Racing" KIT chassis "SM-Racing" KIT chassis "SM-Racing" KIT -chassis "SM-Racing" KIT chassis "SM-Racing"
(da SMR a SMR/R) (from SMR to SMR/R) (de SMR a SMR/R) (von SMR bis SMR/R) (de SMR a SMR/R)
2| 8000H0906 1 | Pinzafreno"Racing" "Racing" brake caliper Etrier frein "Racing" "Racing" Bremssattel Pinza"Racing"
3| 8000B1213 1 | Tubofreno Brake hose Tuyaufrein Bremsrohr Tubofreno
4| 8000H0908 2 | Vite (M10x55mm) Screw (M10x55 mm) Vis (M10x55 mm) Schraube (M10x55 mm) Tornillo(M10x55 mm)
5| 8000H0907 2 | Pastigliafreno Brake pad Plaguettefrein Bremsbelag Pastillafreno
6| 8000A9944 1 | Pompacomando freno Master cylinder assy. Pompefrein Bremspumpe Bombafreno
7| 8000B1582 1 | KIT serbatoioolio Oil tank KIT KIT reservoirhuile Oltank KIT KIT depdsito aceite
8| 800099162 1 | Piastrina Plate Plaquette Plattchen Placa
9| 8L0066179 1 | Tubazione Hose Tuyau Rohr Tubo
10| 8B0095276 2 | Fascetta Clamp Collier Schelle Banda
11| 800062727 1| Vite Screw Vis Schraube Tornillo
12| 800044240 1 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca
13| 800061078 1 | Serbatoioolio Oiltank Reservoir huile Oltank Depositoaceite
14| 8000H0194 1 | Discofreno"Wave" (8320mm) Brake disc "Wave" (g320mm) Disque frein "Wave" (2320mm) Bremsscheibe "Wave" (8320mm) | Disco freno "Wave" (g320mm)
15| 8000H0902 1 | Ruotaanteriore completa Frontwheel assy. Roue avantcompl. Vorderradkpl. Ruedadelanteracompleta
16| 8000HO0904 1 | Cerchio(3,5"x16,5") Rim (3,5"x16,5") Jante (3,5"x16,5") Felge (3,5"x16,5") Llanta(3,5"x16,5")
17| 8000B1219 |36 | Raggio Spoke Bras Speiche Radio
18| 8000B1221 |36 | Nipplo Nipple Nipple Nippel Nipple
19| 8B0096838 1 | Mozzocompleto Hub assy Moyeau compl. Radnabe, Kpl. Cubocompl.
20| 800096928 1 | Distanziale Spacer Entretoise Distanzsttick Separador
21| 800092797 1 | Portadistanziale Spacer holder Porte-entretoise Abstandstuckhalter Porta-distancial
22| 800084938 2 | Cuscinetto asfere Ballbearing Roulementabilles Kugellager Cojinetedebolas
(225x242x9mm) (225x@42x9mm) (225x@42x9mm) (225x242x9mm) (225x@42x9mm)
23| 8A0092986 1 | Anelloditenuta Sealring Bague d'étanchéité Dichtungsring Anilloderetencién
(242x250x9mm) (242x250x9mm) (242x250x9mm) (242x250x9mm) (242x250x9mm)
24| 66N021270 Anello SEEGER SEEGER ring Anneeau SEEGER Ring SEEGER Anillo SEEGER
25| 800022966 Distanziale (g32x@42x7mm) Spacer (832x@42x7mm) Entretoise (a32x@42x7mm) Distanzstiick (g32x@42x7mm) Separador (232x@42x7mm)
26| 8000HO0142 144 | Anelloarrestonippli Nipplesring Anneeau nipple Nippelring Anillonipple
27| 8000H0924 Valvola Valve Soupape Ventil Vélvula
28| 8000H0903 Ruota posteriore completa Rearwheel assy. Roue arriere compl. Hinterrad kpl. Ruedatraseracompleta
29| 8000H0905 1 | Cerchio (5,5"x17") Rim (5,5" x 17") Jante (5,5"x 17") Felge (5,5"x17") Llanta (5,5"x17")
30| 8000B1225 |18 | Raggio (L=159 mm) Spoke (L=159 mm) Bras (L=159 mm) Speiche (L=159 mm) Radio (L=159 mm)

N° Catalogo-Catalog No. - Nr. Catalogue - Katalog Nr.-N° Catalogo : 8000H1340 PaginaemessaNovembre’08-Pageissued November'08 - Pageimprimée Novembre'08 - Seite Herasgegeben November'08 - PaginaemitidaNoviembre’08

|




RAC'NG PARTS 2009 TAVOLA - DRAWING 7

TABLE - BILD - TABLA

N° Catalogo-Catalog No. - Nr. Catalogue - Katalog Nr.-N° Catalogo : 8000H1340 PaginaemessaNovembre’08-Pageissued November'08 - Pageimprimée Novembre'08- Seite Herasgegeben November'08 - PaginaemitidaNoviembre’08 |
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30| 8000B1226 | 18| Raggio(L=163mm) Spoke (L=163mm) Bras (L=163 mm) Speiche (L=163 mm) Radio (L=163 mm)
31 8000B1227 | 36| Nipplo Nipple Nipple Nippel Nipple
32| 8A0097593 1| Mozzocompleto Hub assy Moyeau compl. Radnabe, Kpl. Cubo compl.
33| 8A0086938 1| Distanziale Spacer Entretoise Distanzstuck Separador
34| 8B0026846 1| Cuscinetto(225x247x16 mm) Bearing (825x@47x16 mm) Roulement (a25x@47x16 mm) Kugellager (825x@47x16 mm) Cojinete (225x247x16 mm)
A | 34| 8D0026846 1| Cuscinetto(225x247x16 mm) Bearing (825x@47x16 mm) Roulement (a25x@47x16 mm) Kugellager (825x@47x16 mm) Cojinete (225x247x16 mm)
35| 8A0026846 2| Cuscinetto (925x247x12 mm) Bearing (825x247x12 mm) Roulement (225xg47x12 mm) Kugellager (925x@47x12 mm) Cojinete (225x247x12 mm)
A | 35 8C0026846 2| Cuscinetto (825x@47x12 mm) Bearing (825x@47x12 mm) Roulement (225x@47x12 mm) Kugellager (225x@47x12 mm) Cojinete (225x@47x12 mm)
36/ 800089572 2| Anelloditenuta @32x@47x7 Sealring @32xa47x7 Bague d'étanch. @32xg47x7 Dichtungsring @32x@47x7 Anillo deretenc. @32x@47x7
37| 66N021272 1| AnelloSEEGER SEEGERing Anneau SEEGER Ring SEEGER Anillo SEEGER
38/ 800092797 1| Portadistanziale Spacer Entretoise Distanzstuck Separador
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1| 8000H1105 1 | KIT ciclistica"SMR" KIT chassis "SMR" KIT chassis "SMR" KIT -chassis "SMR" KIT chassis "SMR"
(da TE-TC a SMR) (from TE-TC to SMR) (de TE-TC a SMR) (von TE-TC bis SMR) (de TE-TC a SMR)
2| 8000A6076 1 | Pompacomando freno Master cylinder assy. Pompefrein Bremspumpe Bombafreno
3| 800066181 1 | Serbatoioolio Oiltank Reservoir huile Oltank Depositoaceite
4| 800033288 1 | Antivibrante Silent-block Antivibration Schwingungsdampfer Anti-vibrador
5| 8000A6229 1 | Piastrina Plate Plaquette Plattchen Placa
6| 8000A1189 1| Vite Screw Vis Schraube Tornillo
7| 800062725 1| Vite (M6x10 mm) Screw (M6x10 mm) Vis (M6x10 mm) Schraube (M6x10 mm) Tornillo (M6x10 mm)
8| 8G0066179 1 | Tubazione Pipe Tuyau Rohr Tubo
9| 800018921 2 | AnelloSEEGER Seegerring Bague seeger Seegerring Anillo Seeger
10| 800062729 2 | Vite (M6X25 mm) Screw (M6X25 mm) Vis (M6X25 mm) Schraube (M6X25 mm) Tornillo (M6X25mm)
11| 8000A3975 1| Vite Screw Vis Schraube Tornillo
12| 800056443 1 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca
13| 8000A0929 1 | Interruttore stop Stop switch Interrupteur stop Stopschalter Interruptor stop
14| 8A00A1706 1 | Tubomandataolio Pipe Tuyau Rohr Tubo
15| 800057155 1| Vite Screw Vis Schraube Tornillo
16| 800021480 4 | Rosetta Washer Rondelle Scheibe Arandela
17| 8000A6078 1 | Pinzafreno Brake caliper Etrier frein Bremssattel Pinza
18| 8000A2040 1 | Coppiapastiglie Pads pair Paire plaquettes Bremsbelagpaar Parejapastillas
19| 8000B0347 1 | Testadisterzo Steering head Tétedirection Lenkkopf Cabezaldedireccion
20| 8000B0348 1 | Base disterzo con perno Steering crown with pin Socle de direction avec pivot Gabelbriicke mitBolzen Base de direccién con perno
21| 800087736 1 | Rosettapiana Washer Rondelle Scheibe Arandela
22| 800087745 2 | Guarnizione ditenuta Gasket Garniture Dichtung Junta
23| 800087243 1 | Cuscinettoinf. (329x@48x17,5mm) | Lower bearing (d29x@48x17,5 mm) Roulementinf. (329x@48x17,5mm) Kugellager (329x@48x17,5mm) Cojineteinf. (329x@48x17,5mm)
24| 8000H0820 1 | SteloSx.compl. L.H. slider assy Montant G. compl. Bein, Kpl. L. Deslizableizrda.compl.
25| 8000A1709 1 | Discofreno (8320mm) Brake disc (320mm) Disque frein (g320mm) Bremsscheibe (8320mm) Disco freno (320mm)
26| 8000A8345 1 | Ruotaanteriore completa Frontwheelassy. Roue avantcompl. Vorderrad kpl. Ruedadelanteracompleta
27| 8000A8347 1 | Ruotaposteriore completa Rearwheelassy. Roue arriere compl. Hinterrad kpl. Ruedatraseracompleta
28| 8000A7147 1 | Cavallotto U-bolt Cavalier Bugelbolzen Caballete
29| 800042345 1 | Grupporevisioneraccordo Connection set Kitrevisionraccord Anschlussrepar.-Satz Gruporevis. empalme
30| 8000A7148 1 | Grupporevisione pernoleva Lever pinset Kitrevision pivotlevier Hebelbolzensatz Gruporevis. perno palanca
31| 8000A7146 1| Leva Lever Levier Hebel Palanca
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32| 80C091525 1 | Cerchio(3,5x17") Rim (3,5x17") Jante (3,5x17") Felge (3,5x17") Llanta(3,5x17")
33| 800094754 |18 | Raggio (latodestro) Spoke (RH side) Bras (c6té D.) Speiche (rechte Seite) Radio (ladoder.)
33| 8A0094754 | 18 | Raggio (latodisco) Spoke (disc side) Bras (coté disque) Speiche (Scheibe Seite) Radio (lado disco)
34| 8B0096838 1 | Mozzocompleto Hub assy Moyeau compl. Radnabe, Kpl. Cubocompl.
35| 800096928 1 | Distanziale Spacer Entretoise Distanzsttick Separador
36| 800092797 1 | Portadistanziale Spacer holder Porte-entretoise Abstandstuckhalter Porta-distancial
37| 800084938 2 | Cuscinetto a sfere Ballbearing Roulementabilles Kugellager Cojinetede bolas
(225x@42x9 mm) (225x@42x9 mm) (225x@42x9 mm) (225x@42x9 mm) (225x842x9 mm)
38| 8A0092986 1 | Anelloditenuta Sealring Baguederetenue Dichtring Anilloderetencion
(228x@50x5mm) (228x@50x5mm) (228x@50x5 mm) (228x@50x5mm) (228x50x5mm)
39| 66N021270 1 | AnelloSEEGER Seegerring Bague seeger Seegerring Anillo Seeger
40| 800022966 Anelloditenuta Sealring Bague deretenue Dichtring Anilloderetencién
(232x@42Xx7 mm) (232x@42X7 mm) (232427 mm) (232x@42x7 mm) (2322427 mm)
41| 69N429004 |36 | Nipplo Nipple Nipple Nippel Nipple
42| 80C092612 1 | Cerchio (4,25x17") Rim (4,25 x 17") Jante (4,25 x 17") Felge (4,25x 17") Llanta (4,25x 17")
43| 800094757 | 18 | Raggio(latodisco) Spoke (disc side) Bras (coté disque) Speiche (Scheibe Seite) Radio (ladodisco)
43| 800095341 |18 | Raggio (latocorona) Spoke (ring gear side) Bras (c6té couronne) Speiche (Kranz Seite) Radio (lado corona)
44| 8A0097593 1 | Mozzocompleto Hub assy Moyeau compl. Radnabe, Kpl. Cubocompl.
45| 8A0086938 1 | Distanziale Spacer Entretoise Distanzsttick Separador
46| 8B0026846 1 | Cuscinetto (825x247x16 mm) Bearing (825x@47x16 mm) Roulement (225x@47x16 mm) Kugellager (925x@47x16 mm) Caojinete (825x@47x16 mm)
A | 46| 8D0026846 1 | Cuscinetto (825x247x16 mm) Bearing (225x247x16 mm) Roulement (225x@47x16 mm) Kugellager (825x247x16 mm) Caojinete (825x@47x16 mm)
47| 8A0026846 2 | Cuscinetto (25x247x12 mm) Bearing (225x247x12 mm) Roulement (825x@47x12 mm) Kugellager (825x@47x12 mm) Cojinete (825x@47x12mm)
A | 47| 8C0026846 2 | Cuscinetto (g25x247x12 mm) Bearing (225x247x12 mm) Roulement (825x@47x12 mm) Kugellager (825x@47x12 mm) Cojinete (825x@47x12 mm)
48| 800089572 2 | Anelloditenuta @32x@47x7 Sealring @32x@47x7 Bague de retenue @32xg47x7 Dichtring @32xg47x7 Anillode retencion @32xg47x7
49| 66N021272 1 | AnelloSEEGER Seegerring Bague seeger Seegerring Anillo Seeger
50| 800092797 1 | Portadistanziale Spacerholder Porte-entretoise Abstandstuckhalter Porta-distancial
51| 69N429005 |36 | Nipplo Nipple Nipple Nippel Nipple
52| 800068490 1 | Grupporevisionetappo Plug set Kitrevision capuchon Stopfensatz. Gruporevis. tapon
53| 800053259 1 | Parapolvere Boots Para-poudre Schutzhaube Para-polvo
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KIT PIASTRE DI STERZO, KIT MORSETTI MANUBRIO, GANCIO PARTENZA, PINZA E POMPA FRENO ANTERIORE DAl PIENO-
UPPER AND LOWER TRIPLE CLAMPS KIT, HANDLEBAR CLAMPS KIT, STARTING HOOK KIT, SOLID BILLET FRONT BRAKE CALIPER AND PUMP- KIT Dgﬁ\\/olor\&é
RACING PARTS 2009 e T E T T e e oe | 722 O
DIRECCION, KIT ABRAZADERAS DEL MANILLAR, GANCHO POR SALIDA, PINZA Y BOMBA FRENO DELANTERO " Racing" TABLA
e e g[8 (e
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Notas |Pos. N. Cod. C.ad| DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION Validez
a 1| 8000H1089 1 | KIT piastre di sterzo Upper and lower tripleclamps | KIT téte et sode de direction Lenkkopfund Gabelbriicke KIT | KIT cabezay base de direcciéon
(ERGAL) KIT (ERGAL) (ERGAL) (ERGAL) (ERGAL)
(SMR @ 50mm; A=205, B=15) (SMR @ 50mm; A=205, B=15) (SMR @ 50mm; A=205, B=15) (SMR @ 50mm; A=205, B=15) (SMR @ 50mm; A=205, B=15)
b 1| 8000H1090 1| KIT piastre di sterzo Upper and lower tripleclamps | KIT téte et sode de direction Lenkkopfund Gabelbriicke KIT | KIT cabezay base de direccion
(ERGAL) KIT (ERGAL) (ERGAL) (ERGAL) (ERGAL)
(SMR @ 50mm; A=205, B=20) (SMR @ 50mm; A=205, B=20) (SMR @ 50mm; A=205, B=20) (SMR @ 50mm; A=205, B=20) (SMR @ 50mm; A=205, B=20)
€ 1| 8000H1094 1| KIT piastre di sterzo Upper and lower triple clamps | KIT téte et sode de direction Lenkkopfund Gabelbriicke KIT | KIT cabezay base de direcciéon
(ERGAL) KIT (ERGAL) (ERGAL) (ERGAL) (ERGAL)
(TE-TC-WR) (TE-TC-WR) (TE-TC-WR) (TE-TC-WR) (TE-TC-WR)
(@ 50mm; A=200, B=20) (@ 50mm; A=200, B=20) (@50mm; A=200, B=20) (@ 50mm; A=200, B=20) (@ 50mm; A=200, B=20)
d 1| 8000H1098 1| KIT piastre di sterzo in ERGAL Upper and lower triple clamps | KIT téte et sode de direction Lenkkopfund Gabelbriicke KIT | KIT cabezay base de direccién
(ERGAL) KIT (ERGAL) (ERGAL) (ERGAL) (ERGAL)
(TE-TC @ 50mm; A=200, B=25) (TE-TC @ 50mm; A=200, B=25) | (TE-TC @50mm; A=200,B=25) | (TE-TC @50mm;A=200,B=25) | (TE-TC @50mm;A=200, B=25)
e 2| 8000H1102 1 | KIT morsetti manubrio (28 mm) Handlebar (28 mm) clamps KIT | KIT clamps guidon (28 mm) Lenkerklemme KIT (28 mm) Kit abrazaderas del manillar
(per piastrericavate dal PIENO) | (for solid billet upper and lower | (pour téte et sode de direction | (fir Lenkkopfund Gabelbriicke | (28 mm) (por cabezay base de
tripleclamps) "Racing") direccion"Racing") direccion"Racing")
f | 2A| 8000H1103 1 | KIT morsetti manubrio (28 mm) | Handlebar (28 mm) clamps KIT | KIT clamps guidon (28 mm) Lenkerklemme KIT (28 mm) Kitabrazaderas del manillar
(per piastre STANDARD) (for STANDARD upper and lowen (pour téte et sode de direction | (fur STANDARD Lenkkopfund (28 mm) (por cabezay base de
tripleclamps) STANDARD) Gabelbricke) direccion STANDARD)
a 3| 8000H0894 1 | Testadisterzo Steering head Tétedirection Lenkkopf Cabezaldedireccion
b 3| 8000H1091 1 | Testadisterzo Steering head Tétedirection Lenkkopf Cabezaldedireccion
[« 3| 8000H1096 1 | Testadisterzo Steering head Tétedirection Lenkkopf Cabezaldedireccion
d 3| 8000H1099 1 | Testadisterzo Steering head Tétedirection Lenkkopf Cabezaldedireccion
a 4| 8000H0895 1 | Basedisterzo con perno Steering crown with pin Socle dedirectionavec pivot Gabelbriicke mitBolzen Base de direccion con perno
b 4| 8000H1092 1 | Basedisterzo con perno Steering crown with pin Socle de direction avec pivot Gabelbriicke mitBolzen Base de direccién con perno
c 4| 8000H1097 1 | Base disterzo con perno Steering crown with pin Socle de direction avec pivot Gabelbrucke mitBolzen Base de direccién con perno
d 4| 8000H1100 1 | Base disterzo con perno Steering crown with pin Socle de direction avec pivot Gabelbriicke mitBolzen Base de direccién con perno
5| 8000B1857 2 | Morsettoinferiore Lower clamp Etrierinf. Untere Briicke Bridainf.
6| 8000B1858 1 | Morsettosuperiore Upper clamp Etrier sup. Obere Briicke Brida sup.
7| 8000B1959 4 | Vite (M8x30mm) Screw (M8x30mm) Vis (M8x30mm) Schraube (M8x30mm) Tornillo (M8x30mm)
e 8| 60N408316 2 | Vite (M10x60mm) Screw (M10x60mm) Vis (M10x60mm) Schraube (M10x60mm) Tornillo(M10x60mm)
e 9| 800042022 2 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca
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RACING PARTS 2009

KIT PIASTRE DI STERZO, KIT MORSETTI MANUBRIO, GANCIO PARTENZA, PINZA E POMPA FRENO ANTERIORE DAl PIENO-

UPPER AND LOWER TRIPLE CLAMPS KIT, HANDLEBAR CLAMPS KIT, STARTING HOOK KIT, SOLID BILLET FRONT BRAKE CALIPER AND PUMP- KIT TETE
ET SODE DE DIRECTION, KIT CLAMPS GUIDON, KIT CROCKET POUR DEPART, ETRIER ET POMPE FREIN AVANT "Racing"- LENKKOPF UND
GABELBRUCKE KIT, LENKERKLEMME KIT, ABFAHRTHACKEN, VORDERBREMSSATTEL UND VORDERBREMSPUMPE "Racing"- KIT CABEZA Y BASE DE
DIRECCION, KIT ABRAZADERAS DEL MANILLAR, GANCHO POR SALIDA, PINZA Y BOMBA FRENO DELANTERO "Racing"

TAVOLA
DRAWING
TABLE
BILD
TABLA

9

Note |Pos. N. Cod. Q.ta Validita
Notes [No. Code No. Q.ty Validity
Notes |N. Nr. Code Q.te Validité
Marke |Index Code Nr M.ge Gultig
Notas |Pos. N. Cod. C.ad| DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION Validez
f 10| 8000H1114 2 | Rosetta Washer Rondelle Scheibe Arandela
f 11| 60N101222 2 | Vite (M10x80mm) Screw (M10x80mm) Vis (M10x80mm) Schraube (M10x80mm) Tornillo(M10x80mm)
f 12| 800061314 2 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca
f 13| 8000H1104 2 | Distanziale Spacer Entretoise Distanzstlick Separador
14| 8000B1530 1| Kitgancio partenza Kit starting hook Kit crochet pour départ Abfahrthacken Gancho por salida
15| 8000B0053 1| Pinzafreno Brakecaliper Etrier frein Bremssattel Pinza
16| 8000H1484 1| Pompacomandofreno Master cylinder assy. Pompefrein Bremspumpe Bombafreno
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WRE-SMS 125: KIT POTENZIAMENTO- FULL POWER KIT - KIT POUR L'AUGMENTATION DE PUISSANCE- KIT TAVOLA
RACING PARTS 2009 FUR DEN MOTORAUBAU- KIT POTENCIAMENTO ' DR‘-}V%E‘DE 10
WRE-SMS 125: KIT SCARICO- EXHAUST SYSTEM KIT- KIT ECHAPPEMENT- AUSPUFF KIT - KIT ESCAPE TABLA
AT T e
o [N Moot |0t
Notas |Pos. N. Cod. C.ad| DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION Validez
1| 8000H0917 1 | Kitpotenziamento Full power KIT KIT pour I'augmentation de KIT fir den Motoraubau KIT potenciamento
puissance
8000B0471 1 | Cilindrocompleto Cylinderassy. Cylindre complet Zylinder, komplett Cilindro completo
800064296 1| Anelloditenuta @16 8 Sp.5 Seal ring @16 @8 Th.5 Baguederetenue Dichtring @16 88 S.5 Anillode retencion
@16 g8 ép. 5 @16 28 esp.5
800047773 1| Rullino Roller Aiguille Rolle Rodillo
800099749/1 | 1| Pistonecompleto Pistonassy. Piston complet Kolben, kpl. Piston completo
(A-B 253,940 + 53,950 mm) (A-B 253,940 + 53,950 mm) (A-B 253,940 + 53,950 mm) (A-B 253,940 + 53,950 mm) (A-B 253,940 + 53,950 mm)
5| 800099749/2 | 1| Pistonecompleto Pistonassy. Pistoncomplet Kolben, kpl. Piston completo
(C-D 53,950 + 53,960 mm) (C-D 53,950 + 53,960 mm) (C-D 253,950 + 53,960 mm) (C-D 253,950 + 53,960 mm) (C-D 53,950 + 53,960 mm)
5| 800099749/3 | 1| Pistonecompleto Pistonassy. Piston complet Kolben, kpl. Piston completo
(E-F 253,960 + 53,970 mm) (E-F 253,960 + 53,970 mm) (E-F 253,960 + 53,970 mm) (E-F 253,960 + 53,970 mm) (E-F 253,960 + 53,970 mm)
6| 8000A4506 1| Segmento Circlip Segment Kolbenring Segmento
7| 800083066 1 | Spinotto Gudgeon Axe Bolzen Perno
8| 800010314 2 | Anellinoritegno spinotto Circlip Baguedarret Federring Anilloderetencién
9| 800083094 1| Basetta Side Base Platte Placa
10| 8000B0475 1| Valvoladiscarico Dx R.H.exhaustvalve Soupape d'echappementD. AuslassventilR. Valvulade escape der.
11| 8000B0476 1 | Valvoladiscarico Sx L.H.exhaustvalve Soupape d'echappementG. AuslassventilL. Valvulade escapeiz.
12| 8000B1359 1| Assiemeleva Lever Levier Hebel Palanca
13| 8000H1278 1 | Kitcarburatore Carburetor kit Kitcarburateur Vergaser Kit Kitcarburador
14| 8000B0054 1| Tubo discarico Exhaustpipe Tuyau d'échappement Auspuffrohr Tubo de escape
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RACING PARTS 2009

KIT INCREMENTO CILINDRATA, KIT FOR INCREASE OF ENGINE DISPLACEMENT, KIT POUR AUGMENTATION

DE CYLINDRE, KIT ERHOHUNG VETREIBUNG, KIT POR AUMENTO DE LA CILINDRATA (WR 250|:>WR 300)
WR 250: KIT SCARICO- EXHAUST SYSTEM KIT- KIT ECHAPPEMENT- AUSPUFF KIT - KIT ESCAPE

TAVOLA
DRAWING
TABLE
BILD
TABLA

11

Note |Pos. N. Cod. Q.ta Validita
Notes [N | Nrcods | Ot VAl
N3{§§ :Drlgsex ?\JOdceoyr “423 DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION \gﬂ'é'gz
1| 8000H0915 1 | KITincremento cilindrata KIT for increase of engine KIT pour augmentation KIT Erhéhung Vetreibung Kit por aumento de la
(da 250 cm® a 300 cm?) displacement decylindrée (von 250 cm?® bis 300 cm?) cilindrata
(from 250 cm? to 300 cm?) (de 250 cm?® a 300 cm?) (de 250 cm?® a 300 cm?)
2| 8000H0699 1 | Cilindrocompleto Cylinder, assy. Cylindre complet Zylinder, komplett Cilindro completo
3| 8000HO0675 1 | Valvoladiscarico Exhaustvalve Soupape d’'échapp. Auslass-Ventil Valvulade escape
4| 8A0022551 2 | AnelloOR O-Ring Bague OR O-Ring AnilloOR
5| 800089957 2 | Cuscinetto Bearing Roulement Lager Cojinete
6| 8A0086845 1 | Ingranaggio Dx R.H.gear EngrenageD. Zahnrad Rechte Engranajeder.
7| 800086847 1 | Piastrina Plate Plaquette Platte Placa
8| 8F0067997 1 | Vite (M5x6,5mm) Screw (M5x6,5mm) Vis (M5x6,5 mm) Schraube (M5x6,5mm) Tornillo (M5x6,5mm)
9| 800062728 1 | Vite (M6x20 mm) Screw (M6x20 mm) Vis (M6x20 mm) Schraube (M6x20 mm) Tornillo (M6x20 mm)
10| 8000HO0679 1 | Distanziale Spacer Entretoise Distanzstiick Separador
11| 800086846 1 | Ingranaggio Sx L.H.gear Engrenage G. ZahnradLinke Engranajeiz.
12| 800082943 1| Leva Lever Levier Hebel Palanca
13| 800086849 1 | Mozzo Hub Moyeau Radnabe Cubo
14| 800086850 1 | Molla Spring Ressort Feder Resorte
15| 800062730 1| Vite (M6x30 mm) Screw (M6x30 mm) Vis (M6x30 mm) Schraube (M6x30 mm) Tornillo (M6x30 mm)
16| 800002709 1 | Rosetta Washer Rondelle Scheibe Arandela
17| 8000H0676 2 | ValvolaBOOSTER BOOSTERVvalve Soupape BOOSTER Auslass BOOSTER ValvulaBOOSTER
18| 800092225 2 | Bussola Bushing Douille Buchse Manguito
19| 800086848 2 | Piastrina Plate Plaquette Platte Placa
20| 800091719 1 | Piastrina Plate Plaquette Platte Placa
21| 800067997 4 | Vite Screw Vis Schraube Tornillo
22 Pistone completo Compl. piston Pistoncomplet Kolben, kpl. Piston completo
8000H0670/1 | 1| A(71,935+71,945mm) A(D71,935+71,945 mm) A(D71,935+71,945 mm) A(D71,935+71,945 mm) A(D71,935+71,945 mm)
8000HO0670/2 | 1| B(®71,945+71,955mm) B (@71,945+71,955 mm) B(@71,945+71,955 mm) B (@71,945+71,955 mm) B(@71,945+71,955mm)
8000HO0670/3 | 1 | C(&71,955+71,965 mm) C(@71,955+71,965 mm) C(@71,955+71,965 mm) C(d71,955+71,965 mm) C(9@71,955+71,965 mm)
8000HO0670/3 | 1 | C(&71,955+71,965mm) C(71,955+71,965 mm) C(71,955+71,965 mm) C(71,955+71,965 mm) C(871,955+71,965 mm)
23| 8000H0671 2 | Segmento Circlip Segment Kolbenring Segmento
24| 800086817 1 | Spinotto Gudgeon Axe Bolzen Perno
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KITINCREMENTO CILINDRATA, KIT FOR INCREASE OF ENGINE DISPLACEMENT, KIT POUR AUGMENTATION

TAVOLA
. . DRAWING
RACING PARTS 2009 DE CYLINDRE, KIT ERHOHUNG VETREIBUNG, KIT POR AUMENTO DE LA CILINDRATA (WR 250|:>WR 300) TASH; 11
WR 250: KIT SCARICO- EXHAUST SYSTEM KIT- KIT ECHAPPEMENT- AUSPUFF KIT - KIT ESCAPE TABLA
e e g[8 e
Marke |mdex|  CodeNr  |Mge ot
Notas |Pos. N. Cod. C.ad| DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION Validez
25| 800087765 2 | Anellodifermo Stopring Bagued'arrét Haltering Anilloderetencién
26| 8000H0673 1 | Testacilindro Cylinderhead Culasse Zylinderkopf Cabezacilindro
27| 8000H0678 1 | Tubo discarico (WR 300) Exhaust pipe (WR 300) Tuyau d'échapp. (WR 300) Auspuffrohr (WR 300) Tubo de escape (WR 300)
28| 8000H1014 1 | Kitcarburatore Carburetor kit Kitcarburateur Vergaser Kit Kitcarburador
29| 8000H0944 1| Testacilindro Cylinder head Culasse Zylinderkopf Cabezacilindro
(altacompressione) (highcompression) (hautecompression) (hoheKompression) (de altacompresion)
30| 8C0030729 6 | Helicoil Insertedthread Filetage applig. Gewindeinsatz Fileteadoaplicado
31| 161795501 2 | Bussola Bush Douille Buchse Manguito
32| 8B0042700 1| AnelloOR O-Ring Bague OR O-Ring AnilloOR
33| 8A0067545 4 | Vite Screw Vis Schraube Tornillo
34| 8000A9973 1 | Tubo discarico (WR 250) Exhaust pipe (WR 250) Tuyau d'échapp. (WR 250) Auspuffrohr (WR 250) Tubo de escape (WR 250)
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TAVOLA

RACING PARTS 2009 EQS-PE\S/ARIE MISCELLANEUS-DIFFERENTES PARTIES-VERSCHIEDENEN PARTEIEN-DIFERENTES DRAF\%NEE 12
TABLA
e e g[8 (e
I\N/l(;trisé Index %rc'ugfaoﬂf N?gts Vgﬂﬁii;é
Notas |Pos. N. Cod. C.ad| DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION Validez
1| 8000B1371 1| Tapposerbatoio Tank cap Bouchonreservoir Behalterstopsel Tapo6n deposito
2| 8000A9946 1 | Conta-oremotore Enginetime counter Conta-heuremoteur Motor Stunden Zahler Conta-horas motor
3| 8000H0590 1 | Pulsantedoppiamodalita Double-modebutton Poussoirbi-module Dual-modus knopf Boton doble modelo
4| 8000H1108 1| Caricabatteria Battery charger Chargeur batterie Ladegerat Cargador de bateria
(TE-SMR-SMS) (TE-SMR-SMS) (TE-SMR-SMS) (TE-SMR-SMS) (TE-SMR-SMS)
5| 80A0A9949 1 | KITtermocoperte (ROSSE) Tyre warmer KIT (RED) KIT chauffantes pour les pneus | KIT Warmeren fir Reifen (ROT) | KIT calentadores
(ROUGE) por los neumaticos (ROJO)
6| 80A0A9968 1 | Termocopertaanteriore Fronttyre warmer Chauffantes pour les pneus avant | Vorder Warmeren fiir Reifen Calentadordelantero
7| 80A0A9969 1 | Termocopertaposteriore Reartyre warmer Chauffantes pour les pneus arriere Hinter Warmeren fiir Reifen Calentadortrasero
8| 8000H1279 1| KIT adesivi Tranfers KIT KIT decalcomanie Abziehbild KIT KIT calcomanias
9| 8000B1968 1| Sella"STEP-UP" Seat"STEP-UP" Siege" STEP-UP" Sattel "STEP-UP" Sillin" STEP-UP"
10| HMCARPETO01 | 1 | Tappeto moto "Racing" (200x115)| "Racing" bike carpet Tapis moto "Racing" Teppich fur "Racing" Motorrad | Alfombramoto "Racing"
11| HMSTAND 1 | Cavalletto (45x43x43) Stand (45x43x43) Béquille (45x43x43) Stander (45x43x43) Caballete (45x43x43)
12| HMCOBI101 1 | Telocoprimoto Bike cover Pochette pour moto Abdeckung Motorrad Toalla para cubrir lamoto
13 HVO004R 1 | Rotolofettuccia Roll of tape Rouleau Roll Band Rollo de cinta
15| 8000H1281 1| CatenaROSSA con OR Red drive chain with O-Rings Chaine ROUGE avec OR ROTE Kette (mit OR) Cadena ROJA (con OR)
15| 8000H1282 1| CatenaROSSA senza OR Red drive chain without O-Rings| Chaine ROUGE sans OR ROTE Kette (ohne OR) Cadena ROJA (sin OR)
16| 8000H1283 1 | Tapposilenziatore Exhaustsilencer plug Bouchonsilencieux Schalldampferstopsel Taponsilenciador
18| 8000H1303 1| Serbatoio carburante (13,51) Fuel tank (13,51) Reservoir carburant (13,51) Kraftstoffbehalter (13,51) Deposito carburante (113,51)
(TC-TXC) (TC-TXC) (TC-TXC) (TC-TXC) (TC-TXC)
18| 8000H1304 1| Serbatoio carburante 13,51 Fuel tank (1 13,51) Reservoir carburant (1 13,51) Kraftstoffbehalter (13,51) Deposito carburante (1 13,51)
(TE-SMR) (TE-SMR) (TE-SMR) (TE-SMR) (TE-SMR)
19| 8000H1305 1 | KIT raffreddamento (KTM) Cooling system KIT (KTM) KIT refroidissement (KTM) Wasserkuhlung KIT (KTM) KIT enfriamento (KTM)
19| 8000H1309 1 | KIT raffreddamento (TOYO) Cooling system KIT (TOYO) KIT refroidissement (TOYO) Wasserkihlung KIT (TOYO) KIT enfriamento (TOYO)
20| 8000H1306 1 | Gruppotubazioni raffreddamento Cooling hoses assy. Groupe tuyau refroidissement Kuhlungsrohr Gruppe Grupotubos enfriamento
21| 8000H1307 1 | Tubosuperiore Upperhose Tuyau superieur Rohr Tubo superior
22| 8000H1308 1 | Tapporadiatore (KTM) Radiator plug (KTM) Bouchonradiateur (KTM) Kuhlerstépsel (KTM) Tapoénradiador (KTM)
22| 8000H1310 1 | Tapporadiatore (TOYO) Radiator plug (TOYO) Bouchonradiateur (TOYO) Kuhlerstopsel (TOYO) Taponradiador (TOYO)
23| 8000H1341 1 | Brochure "KIT RACING" Brochure "KIT RACING" Brochure "KIT RACING" Brochure "KIT RACING" Brochure "KIT RACING"
(versione ITALIANA) (ITALIAN version) (version ITALIENNE) (ITALIENISCHE Version) (versionITALIANA)
24| 8000H1342 1 | Brochure "KIT RACING" Brochure "KIT RACING" Brochure "KIT RACING" Brochure "KIT RACING" Brochure "KIT RACING"
(versione INGLESE) (ENGLISH version) (version ANGLAIS) (ENGLISCHE Version) (version INGLES)
25| 86610191A 2 | Tampone appoggiosella Pad Tampon Stopflen Tampon
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TAVOLA

RACING PARTS 2009 PARTI VARIE-MISCELLANEUS-DIFFERENTES PARTIES-VERSCHIEDENEN PARTEIEN-DIFERENTES Tree 192
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e e g[8 e
I\N/lgtrisé Index %rc'ugfaoﬂ? N?gts VGal:lc:ii;é
Notas |Pos. N. Cod. C.ad| DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION Validez

26 | 8000H1340 1 |Catalogo PARTIDI RICAMBIO SPARE PARTS catalog Catalogue PIECES DE RECH. ERSATZTEILKATALOG Catalogo PIEZAS DE REPUESTO

27 | 8000H1407 1 |Rivestimentosella Saddlecovering Revetementselle Sattelverkleidung Revestimiento sillin

28 | 8000H1408 1 |KIT adesivi "6 days Replica" Tranfers KIT "6 days Replica" KIT decalcom. "6 days Replica" |Abziehbild KIT "6 days Replica" |KIT calcoman."6 days Replica"

29 | 8000H1409 1 |KIT adesivi per CERCHI Tranfers KIT for RIMS KIT decalcom. pour JANTES Abziehbild KIT fir FELGEN KIT calcomanias por LLANTAS

30 | 8000H1424 1 |ParamotoremodelliD.O.H.C. D.O.H.C.modelsengineguard |Gardemoteur modeles D.O.H.C. |D.O.H.C.Motorschutz Paramotor modelos D.O.H.C.

(escluso TC 250) (TC 250 excluded) (pas pour TC 250) (Keine fur TC 250) (no por TC 250)

30 | 8000H1425 1 |Paramotore (WR 250-300) Engine guard (WR 250-300) Garde moteur (WR 250-300) Motorschutz (WR 250-300) Paramotor (WR 250-300)

31 | 8000H1426 1 |Corona(Z=42) ROSSA Ring gear (Z=42) RED Couronne (Z=42) ROUGE Kranz (Z=42) ROT Corona (Z=42) ROJO

31 | 8000H1427 1 |Corona(Z=43) ROSSA Ring gear (Z=43) RED Couronne (Z=43) ROUGE Kranz (Z= 43) ROT Corona (Z=43) ROJO

31 | 8000H1429 1 |Corona(Z=44) ROSSA Ring gear (Z=44) RED Couronne (Z=44) ROUGE Kranz (Z= 44) ROT Corona (Z=44) ROJO

31 | 8000H1430 1 |Corona(Z=45) ROSSA Ring gear (Z=45) RED Couronne (Z=45) ROUGE Kranz (Z= 45) ROT Corona (Z=45) ROJO

31 | 8000H1431 1 |Corona(Z=47) ROSSA Ring gear (Z=47) RED Couronne (Z=47) ROUGE Kranz (Z=47) ROT Corona (Z=47) ROJO

31 | 8000H1432 1 |Corona (Z=48) ROSSA Ring gear (Z= 48) RED Couronne (Z=48) ROUGE Kranz (Z= 48) ROT Corona (Z=48) ROJO

31 | 8000H1433 1 |Corona(Z=49) ROSSA Ring gear (Z=49) RED Couronne (Z=49) ROUGE Kranz (Z=49) ROT Corona (Z=49) ROJO

31 | 8000H1434 1 |Corona(Z=50) ROSSA Ring gear (Z=50) RED Couronne (Z=50) ROUGE Kranz (Z=50) ROT Corona (Z=50) ROJO

31 | 8000H1435 1 |Corona(Z=51) ROSSA Ring gear (Z=51) RED Couronne (Z=51) ROUGE Kranz (Z=51) ROT Corona (Z=51) ROJO
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NUMMERNVERZEICHNIS / INDICE NUMERICO PROGRESIVO

RACING PARTS 2009

DISEGNO
DRAWING
DESSIN
ZEICHNUNG
DIBUJO

TAVOLA INDEX
DRAWING DRAWING NO.
TABLE POS.

ZEICHNUNG BILD

N.
TABLA INDICE

8000 H1102
8000 H1103
8000 H1104
8000 H1105
8000 H1108
8000 H1111
8000 H1112
8000 H1113
8000 H1114
8000 H1236
8000 H1240
8000 H1241
8000 H1242
8000 H1243
8000 H1243
8000 H1244
8000 H1244
8000 H1244
8000 H1245
8000 H1246
8000 H1247
8000 H1248
8000 H1250
8000 H1251
8000 H1252
8000 H1252
8000 H1253
8000 H1254
8000 H1255
8000 H1257
8000 H1258
8000 H1259
8000 H1278
8000 H1279
8000 H1281
8000 H1282
8000 H1283
8000 H1299
8000 H1300
8000 H1301
8000 H1302
8000 H1303

DISEGNO TAVOLA  INDEX
DRAWING DRAWING NO.
DESSIN TABLE POS.
ZEICHNUNG BILD N.
DIBUJO TABLA __ INDICE
8000 H1304........... 12 ... 18
8000 H1305........... 12 ... 19
8000 H1306........... 12 ... 20
8000 H1307........... 12 ... 21
8000 H1308........... 12 ... 22
8000 H1309........... 12 ... 19
8000 H1310........... 12 ... 22
8000 H1340........... 12 ... 26
8000 H1341........... 12 ... 23
8000 H1342........... 12 ... 24
8000 H1407........... 12 ... 27
8000 H1408........... 12 ... 28
8000 H14009........... 12 ... 29
8000 H1413............. 6 .o 1
8000 H1414............. 6........ 19
8000 H1415............. 6 .o 1
8000 H1416............. 6........ 19
8000 H1424........... 12 ... 30
8000 H1425........... 12 ... 30
8000 H1426........... 12 ... 31
8000 H1427........... 12 ... 31
8000 H1429........... 12 ... 31
8000 H1430........... 12 ... 31
8000 H1431........... 12 ... 31
8000 H1432........... 12 ... 31
8000 H1433........... 12 ... 31
8000 H1434........... 12 ... 31
8000 H1435........... 12 ... 31
8000 H1484............. 9. 16
80A0 A9949 .......... 12 ... 5
80A0 A9968 .......... 12 ... 6
80A0 A9969 .......... 12 ... 7
80C0 91525............. 8........ 32
80C0 92612............. 8........ 42
8661 0191A............ 12 ... 25
8A00 22551 ........... 11 ... 4
8A00 26846 ............. T 35
8A00 26846 ............. 8........ 47
8A00 67545 ........... 11 ... 33
8A00 85071 ............. 4. 4
8A00 86845 ........... 11 ... 6
8A00 86938 ............. T 33

8A00 86938
8A00 92986
8A00 92986
8A00 94754
8A00 97593
8A00 97593
8A00 A1706
8B00 26846
8B00 26846
8B00 42700
8B00 95276
8B00 96838
8B00 96838
8C00 26846
8C00 26846
8C00 30729
8D00 26846
8D00 26846
8E00 A4195
8E00 A4195

8G00 66179

HMCARPETO01
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